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INFORMAZIONI GENERALI

Leggere e conservare le istruzioni per l’uso
Le presenti istruzioni per l’uso si riferiscono al presente robot aspirapolvere. Contengono informa-
zioni importanti relative alla messa in funzione e all’utilizzo.
Prima di mettere in funzione il robot aspirapolvere leggere attentamente le istruzioni per l’uso, in 
particolar modo le note relative alla sicurezza. Il mancato rispetto delle presenti istruzioni per l’uso 
può provocare ferite gravi o danni al robot aspirapolvere.
Le istruzioni per l’uso si basano sulle normative e regole vigenti nell’Unione europea. All’estero 
rispettare anche linee guida e normative nazionali.
Conservare le istruzioni per l’uso per utilizzi futuri. In caso di cessione del robot aspirapolvere a 
terzi, consegnare anche le istruzioni per l’uso.

Descrizione pittogrammi
Nelle istruzioni per l’uso, sul robot aspirapolvere o sull’imballaggio sono riportati i seguenti simboli 
e le seguenti parole d’avvertimento.

Avvertimento
Questo simbolo/parola d’avvertimento indica un rischio di livello medio che, se non evitato, può 
avere come conseguenza la morte o lesioni gravi.

Attenzione
Questo simbolo/parola d’avvertimento indica un pericolo a basso rischio che, se non evitato, può 
avere come conseguenza lesioni di lieve o media entità.

Avviso!
Questa parola d’avvertimento indica possibili danni a cose.

Questo simbolo fornisce utili informazioni aggiuntive sul montaggio o sul funzionamento.

Il robot aspirapolvere ha una classe di protezione III.

L’adattatore di rete è conforme alla classe di protezione II.

L’aspirapolvere dispone di un adattatore di rete a prova di corto circuito.

Utilizzare solo in ambienti interni.
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L’adattatore di rete è una unità di alimentazione a commutazione

L’adattatore di rete ha una polarità positiva. Dati sulla batteria ricaricabile

SICUREZZA

Utilizzo conforme all’uso previsto
Il robot aspirapolvere è concepito esclusivamente per aspirare sporco leggero, asciutto, come ad esem-
pio polvere, lanugine, briciole sul pavimento in casa. Non è adatto per l’aspirazione di sostanze peri-
colose in polvere o liquide. È destinato soltanto all’uso in ambito privato e non in ambito professionale.
Utilizzare il robot aspirapolvere soltanto come descritto nelle presenti istruzioni per l’uso. Qualsiasi 
altro utilizzo è da intendersi come non conforme all’uso previsto e può provocare danni materiali o 
addirittura lesioni personali. Il robot aspirapolvere non è un giocattolo per bambini.
Il produttore o rivenditore non si assume alcuna responsabilità per danni dovuti ad un uso scorretto 
o non conforme a quello previsto.

NOTE RELATIVE ALLA SICUREZZA

Avvertimento
Pericolo d’esplosione!

Un uso improprio può causare l’esplosione della batteria ricaricabile.

solare diretta.

o in acqua.

Avvertimento
Pericolo di scosse elettriche!

La scorretta installazione elettrica o l’eccessiva tensione di rete può provo-
care scosse elettriche.

corrisponde ai dati riportati sulla targhetta.

modo tale che, in caso di malfunzionamento, sia possibile staccarlo velocemen-
te dalla rete elettrica.

visibili e se il cavo di alimentazione o l’adattatore di rete sono difettosi.

sostituito dal produttore o dalla sua assistenza post-vendita, oppure da una per-
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Utilizzare esclusivamente l’adattatore di rete in dotazione o un pezzo di ri-
cambio originale.

-
lizzata. In caso di riparazioni eseguite in proprio, allacciamento non corretto o 
errato utilizzo, si escludono responsabilità e diritti di garanzia.

-

meccaniche che sono indispensabili protezioni da fonti di pericolo.

ricarica, il cavo di alimentazione e l’adattatore di rete.

Non utilizzarlo mai in ambienti umidi o nelle vicinanze di liquidi.

che possano cadere in una vasca o in un lavandino.

scollegare subito l’adattatore di rete.

corrente aperte incassate nel pavimento.

-

presa di corrente.

Avvertimento

esperienza e cognizioni, ammesso che siano sotto sorveglianza o che siano sta-
te istruite sul modo sicuro di usare il robot aspirapolvere, ed abbiano compreso 
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gli eventuali pericoli. Non permettere ai bambini di giocare con il robot aspirapol-
vere. La pulizia e la manutenzione non possono essere eseguite da bambini privi 
di sorveglianza.

di connessione.

imprigionarvisi e soffocare.

Avvertimento
Pericolo d’incendio!

L’uso improprio del robot aspirapolvere può provocare un incendio.

-
feri, accendini).

accese poggiate sul pavimento.
-

Avvertimento
Pericolo causato da batterie!

Le batterie possono essere letali se ingerite. Per tale motivo, conservare le batte-

che essa sia penetrata nel corpo umano, rivolgersi immediatamente a un medico.
-

pelle, gli occhi e le mucose. In caso di contatto con l’acido della batteria, sciac-
quare immediatamente la parte interessata con abbondante acqua e consultare 
subito un medico.

non cortocircuitarle.

sotto la luce solare diretta.
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Attenzione
Pericolo di ferimento!

L’uso improprio del robot aspirapolvere potrebbe provocare danneggiamenti.

che dalle parti mobili e rotanti mentre il robot aspirapolvere è acceso.

nelle vicinanze.

Avviso!
Pericolo di danneggiamento!
L’uso improprio del robot aspirapolvere o della stazione di ricarica può dan-
neggiare il robot aspirapolvere.

bambini o animali domestici seduti o sopra il robot aspirapolvere.

robot aspirapolvere.

-
rapolvere termina su un balcone o un’altra zona esterna, costruire in questi punti 

-

di lavoro che possono bloccare le spazzole, le ruote o il canale di aspirazione 

Fissare il cavo allentato o a penzoloni per evitare che il robot aspirapolvere lo catturi 
e tiri gli apparecchi collegati. Fissare anche tende, tovaglie o cordicelle nella zona 
di lavoro del robot aspirapolvere.

esempio, su una sedia o un tavolo.

pianerottoli), quando lo si controlla con il telecomando.

motore e ridurre la durata del robot aspirapolvere.
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-
richi completamente e che la batteria ricaricabile si danneggi.

-
trario, il robot aspirapolvere non può muoversi correttamente.

sussiste il pericolo che il robot aspirapolvere possa cadere da scale o pianerottoli.
Utilizzare il robot aspirapolvere con il telecomando solo quando è controllabile 
a vista.

non inciampino o non calpestino il robot aspirapolvere.
-
-

to con gli appropriati ricambi originali.
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DOTAZIONE/PARTI DELL’APPARECCHIO

7 Adattatore di rete
8 Display

11 Coperchio

16 Apertura di aspirazione
17 Filtro principale
18 Contenitore di polvere

22 Interruttore di accensione/spegnimento

)

)
)

)
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PRIMA MESSA IN FUNZIONE

Controllare il robot aspirapolvere e la dotazione

Avviso!
Pericolo di danneggiamento!

aspirapolvere.

3. Controllare che il robot aspirapolvere o gli accessori non siano stati danneggiati. Nel caso il 
-

rizzo del servizio assistenza clienti indicato nella scheda di garanzia.

Caricare il robot aspirapolvere

Avviso!
Pericolo di danneggiamento!
Un collegamento incompleto alla rete elettrica può danneggiare la batteria 
ricaricabile durante la ricarica.

-
te nella presa di collegamento della stazione di ricarica o del robot aspirapolvere.

Ricaricare il robot aspirapolvere alla stazione di ricarica
1. Posizionare la stazione di ricarica a una parete in modo che abbia spazio libero senza ostacoli 

da ogni lato o dislivelli di almeno 1 m e sul davanti uno spazio libero di almeno 2 m.
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2. Collegare l’adattatore di rete a una presa di corrente.

I.

Il robot aspirapolvere può essere caricato solo se acceso.

5. Posizionare il robot aspirapolvere con il lato anteriore nella stazione di ricarica, in modo che i 

Una volta che il robot aspirapolvere è completamente carico, il display mostra l’indicatore 

Quando si utilizza il robot aspirapolvere con la batteria in basso stato di ricarica e la stazione 
di ricarica è collegata alla rete, il robot aspirapolvere torna automaticamente alla sua stazio-
ne di ricarica.

Ricaricare il robot aspirapolvere all’adattatore di rete
I.

Il robot aspirapolvere può essere caricato solo se acceso.

.
Una volta che il robot aspirapolvere è completamente carico, il display mostra l’indicatore .

INDICAZIONI DISPLAY

Indicatore
Il robot aspirapolvere è in modalità scelta, può essere selezionata la 
funzione desiderata tramite i tasti.
Il robot aspirapolvere pulisce in modalità angolo.

Il robot aspirapolvere pulisce in modalità autopulizia.

Il robot aspirapolvere sta andando alla stazione di ricarica.

La batteria ricaricabile è quasi scarica e deve essere caricata a breve.

La batteria ricaricabile è completamente carica.

La batteria ricaricabile viene caricata.

Il robot viene controllato con i tasti del telecomando.
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PREPARAZIONE

deve essere vuoto.

-
coli robusti, come una grande borsa.

USO

-
I

0).

indicazioni sul display.

Telecomando

Mettere in funzione il telecomando
1. Aprire il coperchio del vano batterie sul retro del telecomando e inserire nel vano batterie due bat-

2. Chiudere il vano batterie.

Funzioni dei tasti

CLEAN

Aspirazione ritardata

Tasti freccia

12

IT



ACCENDERE E SPEGNERE IL ROBOT ASPIRAPOLVERE

I.

Il robot aspirapolvere inizia il processo di pulizia.

una seconda volta per iniziare il processo di pulizia.

ASPIRAZIONE AUTOMATICA

 e poi l’indicatore .
Il robot aspirapolvere inizia indipendentemente a aspirare tutta la stanza. Durante l’aspirazione 
automatica il robot aspirapolvere passa, se necessario, alla modalità pulizia angoli, se i sensori del 
robot aspirapolvere riconoscono di essere vicini a un angolo. Dopo la pulizia dell’angolo il robot 

Pausa

ostacolo.

Aspirazione ritardata
Con questa funzione potete impostare un intervallo di tempo dopo la quale il robot aspirapolvere 

e 45 minuti.
Con telecomando

entrambe le cifre posteriori.

cifre anteriori.
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Sul robot
I.

posteriori. Premere il tasto PLAN per passare tra minuti e ore.

6. Per annullare l’impostazione, tenete premuto per circa 5 secondi il tasto PLAN quindi premere 

Alla scadenza del tempo impostato il robot aspirapolvere si accende e aspira automaticamente il 
pavimento.

Terminare l’aspirazione

oppure

modalità sonno dopo 15 secondi se nel frattempo non viene premuto nessun tasto.

MODALITÀ DI PULIZIA

Modalità “Auto”
A meno che non sia selezionata un’altra modalità di pulizia o il robot aspirapolvere 1) viene con-

robot aspirapolvere pulisce l’area di lavoro automaticamente e cambia il suo percorso di marcia in 
base alle caratteristiche del pavimento e agli ostacoli che incontra.

I.
-

Modalità “Angolo”

I.
2. Posizionare il robot aspirapolvere su una parete.

per terminare la modalità standby.
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Il robot aspirapolvere inizia la pulizia proprio lungo la parete e cambia la direzione di marcia solo 
quando incontra un angolo.

uno dei tasti freccia, la modalità viene annullata. Il robot aspirapolvere può essere comanda-

.

Modalità “Spot”

I.

1 per terminare la modalità standby.

si trova in un’altra modalità di pulizia.
Il robot aspirapolvere pulisce il punto in cui si trova, e ripete la pulizia con una potenza di aspira-
zione maggiore.
Dopo aver pulito la zona, il robot aspirapolvere passa automaticamente alla modalità di pulizia in 

robot aspirapolvere in modalità standby dopo aver eseguito la pulizia.

Tasto HOME

contrario, può accadere che il robot aspirapolvere perda molto tempo per cercare la stazione 
di ricarica.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Attenzione
Pericolo di ferite e di danneggiamento!

Una pulizia errata può causare lesioni personali e danneggiare il robot aspi-
rapolvere.

di ricarica, porre l’interruttore di accensione/ spegnimento su 0 e scollegare 
l’adattatore di rete.
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Avviso!
Pericolo di corto circuito!

liquidi e fare attenzione che nell’alloggiamento non penetri acqua o umidità.

Avviso!
Pericolo di danneggiamento!
Un utilizzo non conforme del robot aspirapolvere all’ uso previsto potrebbe 
provocare danneggiamenti.

altrimenti il robot aspirapolvere sarà danneggiato.

per almeno 48 ore.

0

il contenitore di polvere nel robot aspirapolvere e chiudere il coperchio.

con un panno morbido.

11. Pulire inoltre l’alloggiamento del robot aspirapolvere e la stazione di ricarica, utilizzando un 
panno morbido leggermente inumidito.

Spazzole laterali
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Filtro HEPA

giorni.

riportato sulla scheda di garanzia.
Conservazione

0
3. Conservare il robot aspirapolvere in un luogo fresco e asciutto.

RICERCA ANOMALIE

Problema Possibili cause Risoluzione problema
L’apparecchio non 
funziona

La batteria ricaricabile non è 
completamente carica.

Caricare completamente la batteria 
ricaricabile.

Interruttore di accensione/ spe-
0.

Posizionare l’interruttore di accensio-
ne/ spegnimento in posizione I.

Contatti batteria ricaricabile 
sporchi.

Cattiva resa dell’a-
spirazione bloccata.

Controllare l’apertura di aspirazione.

- Procedere come descritto nel capitolo 

CODICI DI ERRORE

Quando si tratta di problemi tecnici, essi vengono in parte riconosciuti e indicati con un codice di 

-
ruttore di accensione/spegnimento su 0
alla nostra assistenza o richiedete aiuto professionale.
Non cercare di riparare il robot aspirapolvere da soli.
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Codice di 
errore

Possibili cause Possibili risoluzioni di problemi

non gira.
Ispezionare la ruota laterale sinistra ed even-
tualmente pulirla.

non gira.
Ispezionare la ruota laterale destra ed eventual-
mente pulirla.

Il robot aspirapolvere è stato 
sollevato.

guasti.
Controllare se il bumper è sporco e eventual-
mente pulirlo.
Controllare il ventilatore motore e contattare il 
centro di assistenza autorizzato.
Controllare se la spazzola laterale è bloccata.

DATI TECNICI

2718
300 mm
75 mm
1,9 kg
20 watt

III

0,50 kPa
90-120 minuti
3/4 ore

0,3 L
IP20
da 0 °C a 40 °C
da 0 °C a 40 °C
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DATI ALIMENTATORE

9144130071470785X6

SMALTIMENTO

Smaltimento dell’imballaggio

straccia, la pellicola nella raccolta dei materiali riciclabili.

Smaltimento del robot aspirapolvere

on smaltire gli apparecc i ismessi nei ri uti omestici

è obbligato per legge, a smaltire gli apparecchi 
ismessi, separatamente ai ri uti omestici per esempio presso un centro di rac-

colta comunale/di quartiere. In questo modo è sicuro che gli apparecchi dismessi vengono corret-
tamente smaltiti e si evitano ripercussioni negative sull’ambiente. Per questo motivo gli apparecchi 
elettrici sono contrassegnati con il simbolo qui sopra.

e batterie e batterie ricaricabili non evono ri uti omestici

Il consumatore è obbligato per legge a smaltire tutte le batterie o batterie ricaricabili, indipen-
dentemente se contengono sostanze dannose* presso un centro di raccolta del proprio comune/
quartiere in modo che possano essere smaltite nel rispetto dell’ambiente.
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GENERAL INFORMATION

Read and keep these instructions
These use instructions refer to this robot vacuum cleaner. The instructions contain important infor-
mation about the starting of the appliance and its use.
Before starting the robot vacuum cleaner read the instructions carefully, in particular the safety notes. 
Not following these instructions can cause serious injuries or damages to the robot vacuum cleaner.
The use instructions are in compliance with the current European norms and rules. Follow also the 
norms of the country of use.
Keep these instructions for future consultation. If you should decide to give this appliance to other 
people, remember to also include these instructions.
Pictograms description
In the use instructions, on the robot vacuum cleaner or on the package there are the following 
symbols and warning words.

Warning

serious injuries.

Attention

Notice!
This warning word indicates possible object damages.

This symbol adds useful information about the assembly or the functioning.

The robot vacuum cleaner has a protection class III

The net adapter is in compliance with the protection class II

The vacuum cleaner has an anti short circuit net adapter

For interior use only

The net adapter is a switching power source unit

The net adapter has a positive polarity. Details about the rechargeable battery
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SAFETY
Use in compliance with the intended use
The robot vacuum cleaner is conceived only for light and dry dirt, as dust, dust balls and crumbs on 

intended only for private use and not in professional environments.
Use the robot vacuum cleaner only as described in these use instructions. Any other use is con-
sidered not compliant with the intended use and can cause material damages or personal injuries. 
The robot vacuum cleaner is not a toy for children.
The manufacturer or the authorized dealer do not accept any responsibility for damages caused by 
improper use or use not compliant with the intended use.

SAFETY NOTES

Warning
Explosion danger!

An improper use can cause the explosion of the rechargeable battery.
 Do not expose the rechargeable battery to an excessive heat, like direct solar light.

Warning
Electric shock danger!

The correct electrical installation or excessive electrical tension can cause 
electrical shocks.

data written on the label.

occurs, it is easy to unplug it.

net adapter if they are visibly damaged.

to avoid risks.

In case of unauthorized reparations , wrong connection to the net or wrong use, 
the manufacturer does not accept responsibility and the warranty will be voided.

-
cations of the appliance. The robot vacuum cleaner contains electrical and me-
chanical parts that are essential protections against danger sources.
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the net adapter itself.

they could fall in a bath tub or a sink.

occurs, immediately disconnect the net adapter.

-
functioning, turn it off and unplug the net adapter from the socket.

Warning
Danger for children and persons with reduced physical, sensory or men-
tal capabilities (for example partially disable persons, aged persons with 
reduced physical and mental capabilities) or lack of experience and knowl-
edge (for example older children).

have reduced physical sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, only if they are monitored by a responsible person or if they have 
received and understood the instructions and dangers which may arise during 
the robot vacuum cleaner use. Do not let the children play with the robot vacuum 

-
dren unless they are monitored during the operation.

the connection line.
-
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Warning
Fire danger!

Do not let the robot vacuum cleaner to clean areas where there are spotlights 

Warning
Danger caused by batteries!

An improper use of the batteries can cause poisoning, injuries and damages.

of children's reach. If you think that the battery has been swallowed or that it 
entered in the human body, immediately call a doctor.

leakages. If the batteries are leaking, avoid contact with skin, eyes and mucosa. 
In case of contact with the battery acid, immediately wash the affected part with 
water and call a doctor.

 To avoid that the battery leaks do not dismantle them or short circuit them.

or direct solar light.

-

Attention
Injuries danger!

The improper use of the robot vacuum cleaner could cause damages.

rotating parts while the robot vacuum cleaner is working.
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Notice!
Damage danger!
The improper use of the robot vacuum cleaner or the charging station can 
damage the robot vacuum cleaner.

are not sitting on the robot vacuum cleaner.

vacuum cleaner ends on a balcony or another outdoor area, build a barrier.
-

er is working. Remove any object that could block the brushes, the wheels or the 

Fix any hanging or loose cable to avoid that the robot vacuum cleaner catches it and 
pulls the appliances connected to the cables. Fix also curtains, table mats or cords 
in the working area of the robot vacuum cleaner.

example a chair or a table.

control it with the remote control.

not be obstructed.

motor and reduce the robot vacuum cleaner useful life.

of battery completely damaging the rechargeable battery.

vacuum cleaner can not move properly.

the robot vacuum cleaner would fall from stairs and landings.
Use the robot vacuum cleaner with the remote control only when you can 
supervise it.

that they do not step on it.
Do not use the robot vacuum cleaner if its plastic components are cracked, broken 
or warped. Use only original spare parts.
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EQUIPMENT/APPLIANCES PARTS

1 Robot vacuum cleaner

4 Remote control

7 Net adapter

9 Bumper

11 Lid
12 Lateral wheels
13 Lateral brushes L + R

15 Wheel
16 Intake opening

19 Frame

31 Arrow button, 4x
32 Lateral sensors
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STARTING THE APPLIANCE

Check the robot vacuum cleaner and its equipment

Notice!
Damage danger!
If you open the box with a sharp knife or other sharp objects and you do not 
pay enough attention, you might damage the robot vacuum cleaner.

-
vice address indicated in the warranty tab.

Charge the robot vacuum cleaner

Notice!
Damage danger!
A partial connection to the electrical net can damage the rechargeable bat-
tery during the charge.

-
nection plug of the charging station of the robot vacuum cleaner.

directly to the robot vacuum cleaner.
Recharge the vacuum cleaner robot at the charging station
1. 
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I position.

The robot vacuum cleaner can be charged only if turned on.

.

when you use the robot vacuum cleaner with a low battery and the charging station is con-
nected with the net, the robot vacuum cleaner returns automatically to its charging station.

Charge the robot vacuum cleaner to the net adapter
I position.

The robot vacuum cleaner can be charged only if turned on.

.
.

DISPLAY INDICATIONS

Indicator Meaning
The robot is in choice mode, the desired mode can be selected with the buttons.

The robot vacuum cleaner cleans in corner mode.

The robot vacuum cleaner cleans in auto mode.

The robot vacuum cleaner is going to the charging station.

The rechargeable battery is almost out of power and must be charged soon.

The rechargeable battery is completely charged.

The rechargeable battery is charging.

The robot is controlled with the remote control buttons.

27

E
N



PREPARATION

resistant objects, like a big bag.

USE

always be on I. If the robot vacuum cleaner is not used for a prolonged time it must be turned 

on the display.

Remote control

Activate the remote control

to the right polarity.

Buttons function

CLEAN

Delayed vacuum cleaning

Arrow buttons
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TURN ON AND OFF THE ROBOT VACUUM CLEANER

I position.

The robot vacuum cleaner starts the cleaning process.

If the robot vacuum cleaner is disconnected for more than 45 seconds from the charging 

cleaning process.

AUTOMATIC VACUUM CLEANING

 and then the indicator .
The robot vacuum cleaner starts to clean the whole room automatically. During the automatic 
cleaning the robot vacuum cleaner goes in corner mode if the sensors of the robot vacuum cleaner 

Pause

Delayed vacuum cleaning

With the remote control

digits blink.
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On the robot
I position.

not hear an acoustic signal the settings are not saved.

End the cleaning

or

seconds if in the mean time you do not press any other button.

CLEANING MODE

"Auto" mode

-
istics and the obstacles.

I.

"Corner" mode

I.

vacuum cleaner to end the standby mode.

30

E
N



The robot vacuum cleaner starts the cleaning process along the wall and changes direction only 
when it bumps into a corner.

mode is disabled. The robot vacuum cleaner can be commanded only with the arrow buttons 

on the robot vacuum cleaner.

"Spot" mode

I.
2.

vacuum cleaner to end the standby mode.

vacuum cleaner is in another cleaning mode.
The robot vacuum cleaner cleans the spot where it is positioned and continues cleaning with 
more power.
After cleaning the spot, the robot vacuum cleaner goes again in the previous cleaning mode. If 

cleaning.

HOME button

can occur that the robot vacuum cleaner would look for the charging station for a long time.
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CLEANING AND MAINTENANCE

Attention
Injuries and damages danger!

A wrong cleaning can cause personal injuries and damage the robot vacu-
um cleaner.

button on 0 and disconnect the net adapter.

Notice!
Short circuit danger!

Never immerse the robot vacuum cleaner and the charging station in water or other 

Notice!
Damage danger!
A use non compliant with the intended use can cause damages.

similar to clean the appliance. These objects can damage the surfaces.

otherwise the robot vacuum cleaner will be damaged.

0. Disconnect also the charging sta-

7. Rinse the dust container with water or clean it with a dump cloth. In the end, dry the dust con-

container in the robot vacuum cleaner and close the lid.

with a soft cloth.
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damp cloth.

Lateral brushes

2. Tighten the new lateral brushes.

on the warranty tab.

Conservation

0
3. Keep the robot vacuum cleaner in a cool and dry place.
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ANOMALIES SEARCHING

Problem Possible causes Problem solution
The appliance 
does not work

The rechargeable battery is not 
completely charged. completely.

0. I.
The rechargeable battery 
contacts are dirty.

Faulty vacuum 
cleaning blocked.

ERROR CODES

When there are technical problems, they are recognized and signalled with an error code on the 

0
it on again. If you cannot solve the problem, take the appliance our service centre or have it 
replaced only by specialised personnel.
Do not try to repair the robot vacuum cleaner on your own.

Error code Possible causes Possible solutions
E01

does not rotate. clean it.
E02

does not rotate. clean it.
E04 The robot vacuum cleaner 

has been lifted.
E05

damaged.
E06

clean it.
E07 Fan motor problem.

sales for help.
Side brush problem.
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TECHNICAL DATA

300 mm
75 mm
1.9 kg
20 watt
100–240 V~; 0.5 A max.
19 V 600 mA
III
14.4 V lithium ions battery; 2400 mAh; 34.56 Wh
2× 1.5V

90-120 minutes
3/4 h
< 65 dB
0,3 L

POWER SUPPLY UNIT DATA

Dongjiang Industrial Area, Shuikou Town

S012DBV1900060

19 V - 0.6 A
11.4 W
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DISPOSAL

Disposal of the packaging

Dispose the packaging following the recycling rules. Dispose the cardboard and the box in 

Disposal of the robot vacuum cleaner

Do not dispose the used appliances in the urban waste!

If the robot vacuum cleaner, the charging station and the remote control come to the end of their 
useful life, the user is obliged to dispose the appliances in a recycling centre and not in the house-
hold waste. In this way it is sure that the old appliances are disposed correctly and there are no 

with the preceding symbol.

The rechargeable batteries are not household waste!

The user is obliged to dispose all the batteries or rechargeable batteries, whether they contain 
dangerous substances* or not, in a recycling centre so that they are disposed correctly and there 
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GÉNÉRALITÉS

Lire le mode d’emploi et le conserver
Ce mode d’emploi fait partie de ce robot aspirateur. Il contient des informations importantes pour 
la mise en service et l’utilisation.
Lisez attentivement le mode d’emploi, en particulier les consignes de sécurité, avant d’utiliser le 
robot aspirateur. Le non-respect de ce mode d’emploi peut provoquer de graves blessures ou 
endommager le robot aspirateur.
Le mode d’emploi est basé sur les normes et règlementations en vigueur dans l’Union européenne. 

Conservez le mode d’emploi pour des utilisations futures. Si vous transmettez le robot aspirateur à 
des tiers, joignez obligatoirement ce mode d’emploi.

Légende des symboles

aspirateur ou sur l’emballage.

Avertissement 

avoir comme conséquence la mort ou une grave blessure.

Attention

Avis!
Ce mot signalétique avertit contre de possibles dommages matériels.

fonctionnement.

Le robot aspirateur est de classe de protection III. 

L’adaptateur secteur est de classe de protection II.

L’adaptateur secteur est équipé d’un transformateur de sécurité contre les 
courts-circuits.
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N’utiliser que dans des espaces intérieurs.

L’adaptateur secteur a une polarité positive. Caractéristiques de l’accu.

SÉCURITÉ

Utilisation conforme à l’usage prévu

conçu pour absorber des poussières ou liquides dangereux. Il est exclusivement destiné à l’usage privé 
et n’est pas adapté à une utilisation professionnelle.
N’utilisez le robot aspirateur que conformément à la description de ce mode d’emploi. Toute autre utilisa-
tion est considérée comme non conforme à l’usage prévu et peut provoquer des dommages matériels, 
voire corporels. Le robot aspirateur n’est pas un jouet pour enfants.
Le fabricant ou commerçant décline toute responsabilité pour les dommages résultant d’une utilisation 
non conforme ou incorrecte.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Avertissement
Risque d’explosion!

Une utilisation incorrecte peut entraîner l’explosion de l’accu.

Avertissement
Risque de choc électrique!

Une installation électrique défectueuse ou une tension réseau trop élevée 
peut provoquer un choc électrique.

-
mages visibles ou si le câble électrique ou l’adaptateur secteur sont défectueux.
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-
cation similaire pour éviter tout danger.

-
dez à des professionnels d’effectuer la réparation. Adressez-vous pour ceci à un 
atelier de professionnels. En cas de réparations sans autorisation préalable, de 

-
té et de garantie est exclu.

utilisées lors de réparations. Ce robot aspirateur contient des éléments élec-
triques et mécaniques essentiels à la protection contre les sources de danger.

ni l’adaptateur secteur dans de l’eau ou d’autres liquides.

-
trique, prenez toujours directement l’adaptateur secteur.

-

qu’ils puissent tomber dans une baignoire ou un lavabo.

Avertissement
Dangers pour les enfants et les personnes présentant des capacités phy-
siques, sensorielles ou mentales réduites (par exemple des personnes 
partiellement handicapées, des personnes âgées avec réduction de leurs 
capacités physiques et mentales), ou manquant d’expérience et de connais-
sances (par exemple des enfants plus âgés).
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réduites ou manquant d’expérience et de connaissances, lorsqu’elles sont sous 
surveillance ou qu’elles ont été formées à l’utilisation du robot aspirateur et 
qu’elles ont compris les dangers qu’il peut provoquer. Les enfants n’ont pas le 

câble d’alimentation.

Avertissement
Risque d’incendie!

Par une utilisation non conforme, le robot aspirateur peut déclencher 
des incendies.

des bougies allumées ou lampes par terre.

-

Avertissement
Risques liés aux piles!

La manipulation non conforme des piles peut provoquer des intoxications, 
des blessures et des dommages.

Si vous supposez qu’une pile a été avalée ou est entrée dans le corps d’une autre 
façon, faites immédiatement appel à une assistance médicale.
Retirez immédiatement une pile vide du compartiment à piles. Sinon, elle peut 

muqueuses. En cas de contact avec de l’acide de pile, rincez immédiatement 
les endroits concernés avec beaucoup d’eau claire et consultez immédiate-
ment un médecin.

toxiques.

pas et ne les court-circuitez pas.
40

FR



-
.

-

Attention
Risque de blessure!

La manipulation non conforme du robot aspirateur peut provoquer des 
blessures.

-
ties rotatives et mobiles lorsque le robot aspirateur est en fonctionnement.

sont à proximité.

Avis!
Risque d’endommagement!
La manipulation non conforme du robot aspirateur ou de la station de re-
charge peut provoquer des dommages.

Assurez-vous également que les enfants et animaux ne montent pas et ne s’ap-
puient pas sur le robot aspirateur.

ou tout autre liquide répandu.

du robot aspirateur donne sur un balcon ou l’extérieur, installez aux endroits 

aspirateur pendant son fonctionnement.

travail du robot aspirateur.
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moteur et ainsi raccourcir la durée de vie du robot.

Sinon, le robot aspirateur ne peut plus se déplacer correctement.

le robot aspirateur peut éventuellement tomber des escaliers ou d’une plateforme.

est à portée de vue.

-
sures ou des fentes ou sont déformées. Ne remplacez les éléments que par des 
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1 Robot aspirateur 

4 Télécommande

7 Adaptateur secteur

11 Couvercle
12 Roues latérales

15 Roue orientable

17 Filtre principal
18 Collecteur de poussière

23 Témoin lumineux

32 Capteurs d’extrémités

43

FR



Avis!
Risque d’endommagement!
Si vous ouvrez l’emballage négligemment avec un couteau aiguisé ou 
d’autres objets pointus, vous risquez d’endommager rapidement le robot 
aspirateur.

secteur 7 de leur emballage.

le cas, n’utilisez pas le robot aspirateur. Adressez-vous au fabricant à l’aide de l’adresse de 
service indiquée sur la carte de garantie.

Charger le robot aspirateur

Avis!
Risque d’endommagement!
Une mauvaise connexion au réseau électrique peut endommager l’accu lors 
de la recharge.

Recharger le robot aspirateur avec la station de recharge

libre sans obstacles ni différences de niveau d’au moins 1 m et un espace libre d’au moins 2 m 
vers l’avant.
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I.

-

.
.

Si vous utilisez le robot aspirateur tandis que ses piles sont faibles et que la station de 

Recharger le robot aspirateur avec l’adaptateur secteur
I.

.
.

AFFICHAGES ÉCRAN
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objets de valeur.

câbles, en mettant devant des objets solides, par ex. un grand sac.

UTILISATION

I 0
que si vous ne l’utilisez pas pendant une période prolongée.

Télécommande

Mise en service de la télécommande
1. 

2. Fermez le compartiment à piles.

Fonctions des touches

CLEAN

Aspirer en différé

Touche ch e
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sur la position I.

 et ensuite .
Le robot aspirateur commence à aspirer de manière autonome dans toute la pièce.

-

Aspirer en différé

Avec télécommande

-
gnotent à l’écran.
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Sur le robot
I.

l’écran.

-

Lorsque le temps réglé s’est écoulé, le robot aspirateur s’allume automatiquement et aspire le sol.

vous n’entendez aucun signal sonore, vos réglages ne sont pas sauvegardés.

Terminer l’aspiration

ou

laps de temps.

-
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robot aspirateur pour terminer le mode veille.

-
contre un coin.

 de la télécommande.

répète l’opération.

Touche «Home»
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Attention
Risque de blessure et d’endommagement!
Le nettoyage non conforme peut provoquer des blessures et endommager 
le robot aspirateur.

Avis!
Risque de court-circuit!

ou dans d’autres liquides et assurez-vous que de l’eau ou d’autres liquides ne 

Avis!
Risque d’endommagement!
La manipulation non conforme du robot aspirateur peut provoquer des en-
dommagements.

-

Ceux-ci peuvent endommager les surfaces.

0

en tapant dessus.

uniquement s’ils sont sec.
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collecteur de poussière dans le robot aspirateur et fermez le couvercle.

vous à l’adresse du service après-vente indiquée sur la carte de garantie.

Entreposer

0
3. Rangez le robot aspirateur à un endroit frais et à l’abri du gel.
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RECHERCHE D’ERREURS

Problème Origines possibles Suppression des problèmes
Sans fonction -

plètement.

sur 0.
I.

Contacts accu sales.

-
mance d’aspiration

-

CODES D’ERREUR

forme d’un code d’erreur.

0

Code d’erreur Origines possibles Résolution possible
E01

ne tourne pas. la si nécessaire.
E02

ne tourne pas. la si nécessaire.
E04 Le robot aspirateur a été 

soulevé.
Reposez le robot aspirateur sur le sol.

E05 Les capteurs d’extrémités 

E06 -
ne.

E07
moteur. service après-vente.

E08
latérale.
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2718
300 mm 
75 mm 
1,9 kg
20 watt

III

90-120 minutes

< 65 dB 
0,3 L 

9144130071470785X6
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Élimination de l’emballage

Élimination du robot aspirateur

es appareils usag s ne vont pas dans les d chets m nagers!

-
mateur est alors contraint par la loi de eter les appareils usag s s par ment 
des ordures m nagères

Les piles et accus ne vont pas dans les d chets m nagers!
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ALLGEMEINES

Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren
Diese Bedienungsanleitung gehört zu diesem Saugroboter. Sie enthält wichtige Informationen zur 
Inbetriebnahme und Handhabung.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise, sorgfältig durch, bevor 
Sie den Saugroboter einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung kann zu schwe-
ren Verletzungen oder zu Schäden am Saugroboter führen.
Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen Normen und Regeln. 

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie den Saugroboter an 
Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung mit.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Bedienungsanleitung, auf dem Saugro-
boter oder auf der Verpackung verwendet.

Warnung 

sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.

Vorsicht

wenn sie nicht vermieden wird, eine geringfügige oder mäßige Verletzung zur Folge haben kann.

Hinweis!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sachschäden.

Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinformationen zum Zusammenbau oder zum Betrieb.

Der Saugroboter hat Schutzklasse III.

Der Netzadapter hat Schutzklasse II.

Der Netzadapter ist mit einem kurzschlussfesten Sicherheitstrans- formator 
ausgestattet.

Nur in Innenräumen verwenden.
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Der Netzadapter ist ein Schaltnetzteil.

Der Netzadapter hat eine positive Polarität. Akkudaten

SICHERHEIT

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Saugroboter ist ausschließlich zum Aufsaugen von losem, trockenem Schmutz wie z. B. Staub, 
Fusseln, Krümeln auf Bodenbelägen in häuslichen Bereichen konzipiert. Zur Aufnahme gefährlichen 
Staubs oder Flüssigkeiten ist er nicht geeignet. Er ist ausschließlich für den Privatgebrauch bestimmt 
und nicht für den gewerblichen Bereich geeignet.
Verwenden Sie den Saugroboter nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. Jede andere Ver-
wendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden oder sogar zu Personenschäden 
führen. Der Saugroboter ist kein Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht bestimmungsgemä-

.

SICHERHEITSHINWEISE

Warnung
Explosionsgefahr!

Unsachgemäße Handhabung kann zur Explosion des Akkus führen.
Setzen Sie den Akku nicht übermäßiger Wärme wie z. B. direktem Sonnenlicht aus.

-
fen Sie ihn nicht ins Feuer oder Wasser.

Warnung
Stromschlaggefahr!

Fehlerhafte Elektroinstallation oder zu hohe Netzspannung können zu elek-
trischem Stromschlag führen.

mit der Angabe auf dem Typenschild übereinstimmt.

Sie ihn bei einem Störfall schnell vom Stromnetz trennen können.

aufweisen oder das Netzkabel bzw. der Netzadapter defekt ist.
-
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überlassen Sie die Reparatur Fachkräften.

Reparaturen, unsachgemäßem Anschluss oder falscher Bedienung sind Haf-

-

-
apter niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

-
sen Sie immer den Netzadapter selbst an.

-
bel von offenem Feuer und heißen Flächen fern.

-
treiben Sie sie nie in Feuchträumen oder in der Nähe von Flüssigkeiten.

oder in ein Becken fallen können.

Ziehen Sie in einem solchen Fall sofort den Netzadapter.

Steckdosen in den Boden eingelassen sind.
-

einstecken.
Wenn Sie den Saugroboter nicht benutzen, ihn reinigen oder wenn eine Stö-
rung auftritt, schalten Sie ihn immer aus und ziehen Sie den Netzadapter aus 
der Steckdose.

Warnung
Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fähigkeiten (beispielsweise teilweise Behinderte, äl-
tere Personen mit Einschränkung ihrer physischen und mentalen Fähigkei-
ten) oder Mangel an Erfahrung und Wissen (beispielsweise ältere Kinder).

verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel 
an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich 

57

D
E



spielen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Beauf-
sichtigung durchgeführt werden.
Halten Sie Kinder jünger als acht Jahre vom Saugroboter und der Anschluss-
leitung fern.

beim Spielen darin verfangen und ersticken.

Warnung
Brandgefahr!

Unsachgemäßer Gebrauch des Saugroboters kann Brände auslösen.
-

mende Zigarettenstummel auf und halten Sie ihn von leicht entzündlichem Ma-
terial (z. B. Streichhölzer, Feuerzeuge) fern.

oder Lampen auf dem Boden stehen.

fahren. Sollte der Saugroboter über einem Strahler zum Stillstand kommen, 
kann es zu Beschädigungen und zum Brand kommen.

Warnung
Gefahren durch Batterien!

Unsachgemäßer Umgang mit Batterien kann zu Vergiftungen, Verletzungen 
und Beschädigungen führen.

-
terien deshalb für Kleinkinder unerreichbar auf. Wenn Sie vermuten, dass eine 
Batterie verschluckt wurde oder auf andere Weise in den Körper gelangt ist, 
nehmen Sie sofort medizinische Hilfe in Anspruch.

kann sonst auslaufen. Falls eine Batterie ausgelaufen ist, vermeiden Sie den 
Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhäuten. Bei Kontakt mit Batteriesäure spü-
len Sie die betroffenen Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser und suchen Sie 
umgehend einen Arzt auf.

-
fe verursachen.

Sie sie nicht auseinander und schließen Sie sie nicht kurz.

oder direkter Sonneneinstrahlung.
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Vorsicht
Verletzungsgefahr!

UnsachgemäßerUmgangmitdemSaugroboterkannzuVerletzungen führen.

beweglichen und rotierenden Teilen fern, wenn der Saugroboter eingeschaltet ist.

Hinweis!
Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mitdem Saugroboter oderder Ladestation kann zu 
Beschädigungen führen.

-
auf, dass sich keine Kinder und Haustiere auf den Saugroboter stellen oder setzen.

-
sigkeiten mit dem Saugroboter auf.

Saugroboters sich zu einem Balkon oder einem anderen Außenbereich öffnet, 
errichten Sie an den entsprechenden Stellen physische Barrieren.

Saugkanal blockieren können (z. B. Kleidung, Schnüre, Papier etc.).
Sichern Sie freiliegende oder herunterhängende Kabel, um zu verhindern, dass 

kann, z. B. auf einem Stuhl oder Tisch.

von Stufen oder Absätzen), wenn Sie ihn mit der Fernbedienung steuern.

auf, um nicht die Poren des Filters zu verstopfen.
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-
digen und so die Lebensdauer des Saugroboters zu verkürzen.

eine Tiefentladung und somit eine Schädigung des Akkus zu verhindern.
-

dernfalls kann der Saugroboter nicht mehr korrekt navigieren.
-
-

zen herunterfällt.
Betreiben Sie den Saugroboter nur dann mit der Fernbedienung, wenn er in 
Sichtweite ist.

-
mand auf den Saugroboter tritt oder über ihn stolpert.

oder Sprünge haben oder sich verformt haben. Ersetzen Sie beschädigte Bau-
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LIEFERUMFANG/GERÄTETEILE

1 Saugroboter
2 Ladestation

4 Fernbedienung
5 Reinigungspinsel
6 Seitenbürsten L + R, 2× (Ersatz)
7 Netzadapter
8 Display
9 Bumper

11 Deckel
12 Seitenräder
13 Seitenbürsten L + R
14 Ladekontakte (des Saugroboters)
15 Nasenrad
16 Saugöffnung

18 Staubbehälter
19 Filterrahmen
20 HEPA-Filter

22 Ein-/Ausschalter
23 Statuslampe

25 Ladekontakte (der Ladestation)
)

)
)

30 Taste ZEITSPANNE ( )
31 Pfeiltaste, 4×
32 Randsensoren
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ERSTINBETRIEBNAHME

Saugroboter und Lieferumfang prüfen

Hinweis!
Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer oder an-
deren spitzen Gegenständen öffnen, kann der Saugroboter schnell beschä-
digt werden.

1. Nehmen Sie Saugroboter (1), Ladestation (2), Fernbedienung (4) und Netzadapter (7) aus der 
Verpackung.

2. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Abb. A).
3. Kontrollieren Sie, ob der Saugroboter oder die Zubehörteile Schäden aufweisen. Ist dies der 

angegebene Serviceadresse an den Hersteller.

Hinweis!
Beschädigungsgefahr!

beschädigen.
-

se der Ladestation bzw. des Saugroboters steckt.

Mal benutzen. Sie können dazu entweder die Ladestation (2) verwenden oder den Netzadapter 
(7) direkt an den Saugroboter anschließen.

1. Platzieren Sie die Ladestation so an einer Wand, dass sie zu jeder Seite einen Freiraum ohne 
Hindernisse oder Höhenunterschiede von mindestens 1 m und nach vorne einen Freiraum von 
mindestens 2 m hat.
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2. Schließen Sie den Netzadapter an eine Steckdose an.
3. Stecken Sie die Adapterstecker in die Anschlussbuchse (24) der Ladestation. Die Statuslampe 

(23) der Ladestation leuchtet grün.
4. Schalten Sie den Ein-/Ausschalter (22) am Saugroboter auf die Position I.

Der Saugroboter kann nur in eingeschaltetem Zustand aufgeladen werden.

5. Setzen Sie den Saugroboter mit der Vorderseite in die Ladestation, so dass sich die Ladekon-
takte (14) des Saugroboters und die Ladekontakte (25) der Ladestation berühren (siehe Abb. B 

Das Display (8) auf dem Saugroboter zeigt während des Ladens .
Sobald der Saugroboter vollständig aufgeladen ist, zeigt das Display .

Wenn Sie den Saugroboter bei niedrigem Batteriestand verwenden und die Ladestation ans 
Netz angeschlossen ist, fährt er automatisch in die Ladestation zurück.

1. Schalten Sie den Ein-/Ausschalter (22) am Saugroboter auf die Position I.

Der Saugroboter kann nur in eingeschaltetem Zustand aufgeladen werden.

2. Schließen Sie den Netzadapter (7) an eine ordnungsgemäß installierte Steckdose an.
3. Stecken Sie den Adapterstecker in die Anschlussbuchse (21) des Saugroboters (siehe Abb. E).
Das Display (8) auf dem Saugroboter zeigt während des Ladens .
Sobald der Saugroboter vollständig aufgeladen ist, zeigt das Display .

DISPLAY-ANZEIGEN

As Display (8) informiert Sie immer über den Status des Saugroboters.

Anzeige Anzeige
Saugroboter ist im Auswahlmodus, gewünschte Funktion kann über die 
Tasten gewählt werden.
Saugroboter reinigt im Eckenreinigungsmodus.

Saugroboter reinigt im Autoreinigungsmodus.

Saugroboter reinigt im Punktreinigungsmodus (nur manuell).

Saugroboter ist auf dem Weg zur Ladestation.

Akku ist fast leer und muss in Kürze aufgeladen werden.

Akku ist vollständig aufgeladen.

Akku wird aufgeladen.

Der Roboter steht unter der Steuerung der Fernbedienungstasten.
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VORBEREITUNG
Beachten Sie stets folgende Punkte, bevor Sie mit dem Saugroboter (1) staubsaugen:

vom Boden.

gesaugt werden sollen.
-

GEBRAUCH

(1) immer auf I stehen. Nur bei längerem Nichtgebrauch sollten Sie den Saugroboter aus-
schalten (Ein-/Ausschalter auf 0).

1× zu drücken. Beachten Sie immer die Anzeige im Display.
Fernbedienung
Um den Saugroboter (1) ein- und auszuschalten, zu steuern und verschiedene Reinigungsmodi zu 
programmieren, können Sie die Fernbedienung (4) benutzen (siehe Abb. D).
Fernbedienung in Betrieb nehmen

1,5-V-Batterien vom Typ AAA/LR6 (nicht im Lieferumfang enthalten) in das Batteriefach ein. 
Achten Sie auf die richtige Polarität.

2. Schließen Sie das Batteriefach.
Tastenfunktionen

CLEAN

Zeit- versetztes Staubsaugen

Home (zur Lade- station zurück- kehren)

Pfeiltasten
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SAUGROBOTER EIN- UND AUSSCHALTEN

-

2. Setzen Sie den Saugroboter auf die zu reinigende Fläche und stellen Sie den Ein-/Ausschalter 
(22) auf die Position I.

Der Saugroboter beginnt den Reinigungsvorgang.

Wenn der Saugroboter für länger als 45 Sekunden von Ladestation (2) oder Netzadapter 
(7) getrennt wurde, fällt er in den Standby-Modus und das Display (8) hört auf zu leuchten. 

dann ein zweites Mal, um den Reinigungsvorgang zu starten.

AUTOMATISCHES STAUBSAUGEN

Fernbedienung (4). Im Display (8) wird  und dann  angezeigt.
Der Saugroboter beginnt selbständig mit dem Staubsaugen im ganzen Raum.Während des au-
tomatischen Staubsaugens schaltet der Saugroboter bei Bedarf in den Eckenreinigungsmodus, 
wenn die Sensoren des Saugroboters erkennen, dass er sich einer Ecke nähert. Nach dem Reini-

Pause
1. -

bedienung (4) , um das Staubsaugen kurz zu unterbrechen, z. B. um ein Hindernis zu entfernen.

Zeitversetztes Staubsaugen
Mit dieser Funktion können Sie eine Zeitspanne einstellen, nach dessen Ablauf der Saugroboter 
(1) beginnt, staubzusaugen. Kleinste Zeitspanne: 15 Minuten, größte Zeitspanne: 23 Stunden und 
45 Minuten.

Mit Fernbedienung
-

nung (4 ).
2. Drücken Sie die Taste ZEITSPANNE  (30). auf der Fernbedienung. Im Display blinken die 

hinteren beiden Ziffern.
3. Stellen Sie mit den Pfeiltasten (31) die gewünschten Minuten ein (00, 15, 30, 45).
4. Drücken Sie erneut die Taste ZEITSPANNE . Im Display blinken die vorderen beiden Ziffern.
5. Stellen Sie mit den Pfeiltasten die gewünschten Stunden ein (01–23).
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Auf dem Roboter
1. Stellen Sie den Ein-/Ausschalter 22 auf die Position I.
2. Drücken Sie die Taste PLAN 10 auf dem Saugroboter. Im Display blinken die hinteren beiden 

Ziffern. Drücken Sie die Taste PLAN, um zwischen Minuten und Stunden zu wechseln.

6. Um die Einstellung abzubrechen, drücken und halten Sie die Taste PLAN für 5 Sekunden, dann 

Nach Ablauf der eingestellten Zeit schaltet sich der Saugroboter automatisch ein und saugt den Boden.

Wenn Sie die Zeitspanne einstellen, werden alle Ihre Eingaben durch einen Ton bestätigt. 
Wenn kein Ton zu hören ist, sind Ihre Einstellungen nicht gespeichert.

Staubsaugen beenden

Fernbedienung (4).

im Display 8 erlischt (Saugroboter ist im Schlafmodus)
oder

 (26). In diesem Fall beendet der Saugroboter das Staubsaugen 
und fährt zur Ladestation (2) zurück, um den Akku wieder aufzuladen.

ebenfalls in den Schlafmodus, wenn innerhalb dieser Zeit keine weitere Taste gedrückt wird.

REINIGUNGSMODI

Modus “Auto”
Sofern kein anderer Reinigungsmodus gewählt wird oder Sie den Saugroboter (1) mit den Pfeiltas-

-
ter den Arbeitsbereich automatisch und ändert seinen Fahrtweg gemäß der Bodenbeschaffenheit 
und der Hindernisse, auf die er stößt.
Um diese Funktion zu nutzen, gehen Sie wie folgt vor:
1. Schalten Sie den Ein-/Ausschalter (22) auf I.

dem Saugroboter.

Modus „Ecke“

1. Schalten Sie den all (22) auf I.
2. Platzieren Sie den Saugroboter an einer Wand.

dem Saugroboter, um den Standby-Modus zu beenden.
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 (28).
Der Saugroboter beginnt, gerade an der Wand entlang zu reinigen, und ändert nur die Richtung, 
wenn er auf eine Ecke stößt.

B. eine der Pfeiltasten, wird der Modus abgebrochen. Der Saugroboter lässt sich nun mit 

.

Modus „Spot“

1. Schalten Sie den Ein-/Ausschalter (22) auf I.

dem Saugroboter (1), um den Standby-Modus zu beenden.

Saugleistung.
Nachdem der Standort gereinigt wurde, schaltet der Saugroboter automatisch wieder in den zuvor 

-
ben, schaltet der Saugroboter nach erfolgter Reinigung in den Standby-Modus.

Taste HOME

(1) drücken, beendet der Saugroboter den Reinigungsvorgang und fährt zur Ladestation (2) zurück.

kann es vorkommen, dass der Saugroboter die Ladestation sehr lange sucht.

REINIGUNG UND WARTUNG

Vorsicht
Verletzungs- und Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäße Reinigung kann zu Verletzungen führen und den Saugrobo-
ter beschädigen.

Ein-/Ausschalter auf 0 und ziehen Sie den Netzadapter.
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Hinweis!
Kurzschlussgefahr!
In das Gehäuse eingedrungenes Wasser kann einen Kurzschluss verursachen.

-
sigkeiten und achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flüssigkeiten in 

Hinweis!
Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Saugroboter kann zu Beschädigungen führen.

metallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel und derglei-

sie wieder einsetzen, sonst kann der Saug- roboter beschädigt werden.

sie danach mindestens 48 Stunden trocknen.
1. Beenden Sie einen ggf. laufenden Ladevorgang und stellen Sie den Ein-/Ausschalter (22) auf 0 

Trennen Sie auch die Ladestation (2) von der Stromversorgung.
2. 

F, Schritt 1).
3. Entnehmen Sie den Staubbehälter (18) (siehe Abb. F, Schritt 2).
4. Entfernen Sie Filterrahmen (19) und HEPA-Filter (20) (siehe Abb. F, Schritt 3). Klopfen Sie den 

HEPA-Filter aus.

6. Entleeren Sie den Staubbehälter (siehe Abb. F, Schritt 5).
7. Spülen Sie den Staubbehälter unter dem Wasserhahn aus oder reinigen Sie ihn mit einem 

-
PA-Filter können Sie mit dem Reinigungspinsel (5) säubern (siehe Abb. F, Schritt 6). Bauen Sie 
die Filter nur in trockenem Zustand wieder ein.

8. Setzen Sie den HEPA-Filter wieder ein und sichern Sie ihn mit dem Filterrahmen (siehe Abb. F, 
Schritt 7). Stecken Sie den Staubbehälter wieder in den Saugroboter und schließen Sie den Deckel.

9. Reinigen Sie an der Saugroboter-Unterseite die Randsensoren (32) (siehe Abb. F, Schritt 8) mit 
einem weichen Tuch.

10. Reinigen Sie an der Unterseite außerdem:

angefeuchteten Tuch.

68

D
E



Seitenbürsten
Wenn die Seitenbürsten (13) verschlissen sind, können Sie diese gegen die mitgelie- ferten Er-
satz-Seitenbürsten (6) austauschen.
1. Lösen Sie mit einem Kreuzschlitz-Schraubendreher die an der Saugroboter- Unterseite befes-

tigten alten Seitenbürsten (siehe Abb. B).
2. Schrauben Sie die neuen Seitenbürsten fest.

HEPA-Filter

gereinigt werden.

2. Ersetzen Sie den alten HEPA-Filter gegen den neuen.

I
Ersetzen Sie den HEPA-Filter spätestens nach 6 Monaten. Ersetzen Sie den HEPA-Filter bei 

-

Lagern
Wenn Sie den Saugroboter (1) längere Zeit nicht benutzen, machen Sie Folgendes:

2. Stellen Sie den Ein-/Ausschalter (22) auf 0
3. Bewahren Sie den Saugroboter an einem kühlen, frostfreien Platz auf.

FEHLERSUCHE

Problem Mögliche Ursache Problembehebung
Keine Funktion Akku nicht voll geladen. Laden Sie den Akku voll auf.

Ein-/Ausschalter (22) auf 0. Stellen Sie den Ein-/Ausschalter auf I.
Akku-Kontakte verschmutzt. Reinigen Sie die Ladekontakte (25)/(14)

und den Saugroboter (1).
Schlechte 
Saugleistung

Saugöffnung (16) ist verstopft. Kontrollieren Sie die Saugöffnung.
Staubbehälter (18) ist voll oder 
Filter sind verstopft.

FEHLERCODES

Wenn es zu technischen Problemen kommt, werden diese teilweise erkannt und in Form eines 
Fehlercodes im Display (8) angezeigt.

Falls die Problembehebung erfolglos ist, schalten Sie den Saug- roboter 1 aus (Ein-/Aus-
schalter auf o) und wieder an. Wenn der Fehler wieder auftritt, wenden Sie sich an unseren 
Service oder nehmen Sie fachmännische Hilfe in Anspruch.
Versuchen Sie nicht, den Saugroboter selbst zu reparieren.
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Fehlercode Mögliche Ursache Mögliche Problembehebung
E01 Linkes Seitenrad (12) dreht 

sich nicht.
Prüfen Sie das linke Seitenrad und reinigen 
Sie es ggf.

E02 Rechtes Seitenrad (12) dreht 
sich nicht.

Prüfen Sie das rechte Seitenrad und reini-
gen Sie es ggf.

E04 Saugroboter wurde ange-
hoben.

Stellen Sie den Saugroboter wieder auf den 
Boden.

E05 Randsensoren (32) sind 
ausgefallen.

Reinigen Sie die Randsensoren, siehe Ka-

E06 Bumper (9) ist ausgefallen. Prüfen Sie, ob der Bumper verschmutzt ist 
und reinigen Sie ihn ggf.

E07 Lüftermotorproblem. Überprüfen Sie den Status des Lüftermotors 
oder wenden Sie sich an den Kundendienst.

E08 Seitenbürstenproblem Überprüfen Sie, ob die Seitenbürste blo-
ckiert ist.

TECHNISCHE DATEN

Modell: 2718
Durchmesser des Saugroboters: 300 mm
 Höhe des Saugroboters: 75 mm

1,9 kg
Leistung: 20 watt
Eingangsspannung:
Ausgangsspannung: 19 V 600 mA
Schutzklasse: III
Akku: 14,4 V Lithium-Ionen-Akku; 2400 mAh; 34,56 Wh
Für Fernbedienung: 2× 1,5V
Saugleistung: 0,50 kPa
Betriebsdauer: 90-120 Minuten
Ladezeit: 3/4 Stunden

< 65 dB
 Kapazität des Staubbehälters: 0,3 L
Schutzart Netzstecker: IP20
Betriebstemperatur:
Lagertemperatur:
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STROMVERSORGUNGSDATEN

Hersteller:
Dongjiang Industrial Area, Shuikou Town

9144130071470785X6
Modell: S012DBV1900060
Eingangsspannung/Strom/Frequenz 100-240 V~, 50/60 Hz, 0,4 A

Ausgangsspannung/Strom: 19 V - 0,6 A
Ausgangsleistung: 11,4 W
Durchschnittlicher Wirkungsgrad im 
aktiven Modus:

84,85% (bei 230 Vac)

Wirkungsgrad bei niedriger Belastung 
(10%):

76,32% (bei 230 Vac)

Leistungsaufnahme im Leerlauf: 0,057 W (bei 230 Vac)

ENTSORGUNG

Verpackung entsorgen

-
lien in die Wertstoffsammlung.

Saugroboter entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten mit Systemen zur ge-
trennten Sammlung von Wertstoffen)

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll!

Sollten Saugroboter, Ladestation und Fernbedienung einmal nicht mehr benutzt werden können, 
so ist jeder Verbraucher , z. B. bei 

Altgeräte fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt vermieden werden. 
Deswegen sind Elektrogeräte mit obenstehendem Symbol gekennzeichnet.

Batterien und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll!

abzugeben, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung zugeführt werden können.
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